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-  at fremme betalingssystemernes smidi- 
ge funktion. 

3.2. I overensstemmelse med Traktatens arti- 
kel 105, stk. 3, berører artikel 3.1, tredje 
led, ikke Medlemsstaternes regeringers 
besiddelse og forvaltning af arbejdsbe- 
holdninger i udenlandske valutaer. 

3.3. I overensstemmelse med Traktatens arti- 
kel 105, stk. 5, bidrager ESCB til en smi- 
dig gennemførelse af de kompetente 
myndigheders politikker vedrørende til- 
syn med kreditinstitutterne og det finan- 
sielle systems stabilitet. 

Artikel 4 
Rådgivende funktioner 

I overensstemmelse med Traktatens artikel 
105, stk. 4, 
a) skal ECB høres 

-  om ethvert forslag til fællesskabsretsakt 
inden for dens kompetenceområder; 

-  af de nationale myndigheder om ethvert 
udkast til retsforskrift inden for dens 
kompetenceområder, men inden for de 
rammer og på de betingelser, der fastsæt- 
tes af Rådet efter fremgangsmåden i arti- 
kel 42; 

b) ECB kan forelægge udtalelser for de rele- 
vante fællesskabsinstitutioner eller -orga- 
ner eller nationale myndigheder om spørgs- 
mål inden for dens kompetenceområder. 

Artikel 5 
Indsamling af statistisk information 

5.1. ECB skal med støtte fra de nationale 
centralbanker indsamle den statistiske 
information, som er nødvendig for at ud- 
føre ESCB's opgaver, enten fra de kom- 
petente nationale myndigheder eller di- 
rekte fra de økonomiske enheder. ECB 
skal samarbejde om disse spørgsmål 
med fællesskabsinstitutionerne eller 
-organerne samt med de kompetente 
myndigheder i Medlemsstaterne eller i 
tredjelande og med internationale orga- 
nisationer. 

5.2. De nationale centralbanker skal i videst 
muligt omfang udføre de opgaver, der er 
beskrevet i artikel 5.1. 

5.3. ECB skal bidrage til harmoniseringen, 
når denne er nødvendig, af de regler og 
den praksis, der gælder for indsamling, 

udarbejdelse og udgivelse af statistikker 
inden for dens kompetenceområder. 

5.4. Rådet fastsætter i overensstemmelse med 
fremgangsmåden i artikel 42, hvilke fysi- 
ske og juridiske personer, der er undergi- 
vet anmeldelseskrav, forskrifter om tavs- 
hedspligt og passende regler om hånd- 
hævelse. 

Artikel 6 
Internationalt samarbejde 

6.1. I spørgsmål om internationalt samarbej- 
de, som vedrører ESCB's opgaver, afgør 
ECB, hvordan ESCB skal repræsenteres. 

6.2. ECB og -  med dennes godkendelse -  de 
nationale centralbanker kan deltage i in- 
ternationale monetære institutioner. 

6.3. Bestemmelserne i artikel 6.1 og 6.2 berø- 
rer ikke bestemmelserne i Traktatens ar- 
tikel 109, stk. 4. 

Kapitel III 

ESCB's organisation 

Artikel 7 
Uafhængighed 

I overensstemmelse med Traktatens artikel 
107 må hverken ECB, de nationale centralban- 
ker eller medlemmerne af disses besluttende 
organer under udøvelsen af de beføjelser og 
gennemførelsen af de opgaver og pligter, som 
denne Traktat og denne statut pålægger dem, 
søge eller modtage instrukser fra fællesskabs- 
institutioner eller -organer, fra nogen regering 
i en Medlemsstat eller fra noget andet organ. 
Fællesskabets institutioner og organer samt 
Medlemsstaternes regeringer forpligter sig til 
at respektere dette princip og til ikke søge at 
øve indflydelse på, hvordan medlemmerne af 
ECB's og de nationale centralbankers beslut- 
tende organer udfører deres opgaver. 

Artikel 8 
Generelt princip 

ESCB skal styres af ECB's besluttende orga- 
ner. 


